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The new world, especially the post-modern world, with a lot of technology 

and mass and virtual communication media, has revealed a fragmented 

identity of today's people. Based on this, maybe every country can handle the 

protection of its geographical borders, but with the existence of the Internet 

and cyberspace, the preservation and protection of the culture and language of 

nations seems far from reach. Today, the language behavior of the Persian 

language user in the cyberspace is moving in the direction of distorting the 

language and it is in such a way that if it is not paid attention to, it can 

threaten the health of this language and distort it. Considering the importance 

of the role of language in the psychoanalysis of Jacques Lacan, this research 

has investigated the users of cyberspace from the psychoanalytic point of 

view with a descriptive-analytical method and has pathologicalized the 

common language in this space. The findings indicate that the Iranian subject 

distorts the language morphologically and syntactically for many reasons and 

does not obey the father's law (standard Persian language) by resisting the 

correct use of language. According to Lacan's perception of the subject's 

status in the symbolic stage, such a subject needs a master signifier to achieve 

a semantic and identity stability. It seems that the Academy of Persian 

Language and Literature, if the necessary preparations are made and with the 

cooperation of cultural institutions such as education and training, 

universities, etc., can be a meaningful signifier for the subject in a stabilizing 

position. The standard Persian language should appear and guarantee the 

health of the structure of the Persian language to a large extent and remove 

the existing damages. 
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 هويتّی مجازی، و جمعی ارتباط هایرسانه و فناوری از انبوهی با پسامدرن جهان ويژهبه جديد جهان

 صیانت پس از کشوری هر شايد اساس، اين بر. استساخته نمايان امروزی هایانسان از تکهچهل

 زبان و فرهنگ از حراست و حفظ مجازی، فضاهای و اينترنت وجود با اما برآيد اشجغرافیايی مرزهای

 مجازی فضای در زبانفارسی کاربر زبانی رفتار امروزه کهچنان. رسدمی نظربه دسترس از دور هاملت

 اين سلامت تواندمی نشود، توجه بدان اگر که است ایگونهبه و رودمی پیش زبان تحريف درجهت

 اين لاکان، ژاک کاویروان در زبان نقش اهمیت به توجه با. نمايد تحريف را آن و کرده تهديد را زبان

 روانکاوانه ازمنظر سوژه جايگاه در را مجازی فضای کاربران تحلیلی - توصیفی روش با پژوهش

 یسوژه که است آن از حاکی هايافته. استکرده شناسیآسیب را فضا اين در رايج زبان و نموده بررسی

 صحیح استفاده دربرابر مقاومت با و پرداخته زبان نحوی و صرفی تحريف به متعدد دلايل به ايرانی

 در سوژه وضعیت از لاکانی تلقی با مطابق. کندنمی تبعیت( معیار فارسی زبان) پدر قانون از زبان،

. دارد نیاز ارباب دالّ يک به هويتّی و معنايی ثبات يک به رسیدن برای ایسوژه چنین نمادين، یمرحله

 نهادهايی همکاری با و لازم مقدمات تمهید درصورت فارسی ادب و زبان فرهنگستان رسدمی نظربه

 و صدا کشور، مجازی فضای سازمان فرهنگی، انقلاب شورای ها،دانشگاه پرورش، و آموزش چون

 تا و شود ظاهر معیار فارسی زبان تثبیت برای معنادار دالّ يک عنوانبه سوژه برای تواند می... و سیما

 .گرداند برطرف را موجود هایآسیب و کند تضمین را فارسی زبان ساختمان سلامت زيادی حدود

 .کاوی، زبان فارسی، فضای مجازی، لاکان، نمادينروانکلمات کلیدی: 

کاوی ژاک روان ازمنظری ايرانی در فضای مجازی شناسی رفتار زبانی سوژهآسیب (.۲0۶0) الهه؛ بالو، فرزاد، برزگر استناد:

: ۲0۶0بهار و تابستان ، اول ۀجديد، شمار ۀ، دورچهارمسال  ای زبان و ادبیات فارسی، رشته های میان دوفصلنامه پژوهش ،لاکان

۸۸2-۲9۷. 
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 مقدمه. 1

است. انسان همواره های مورد توجه در طول تاريخ زندگی بشر بودهترين بحثهويّت از مهم

چون پرسش از هستی، چیستی و کیستی خود های اساسی همگويی به پرسشدنبال پاسخبه

عنوان عنصری مهم، اولین و که به باشدهای هويّت زبان میترين مؤلفهاز مهم يکیاست. بوده

است. نقش زبان در زندگی فردی  برای برقراری ارتباط با خود و ديگران ترين ابزار انسانبزرگ

 توان گفت بدون زبان، انسان وجود ندارد.ای است که میو اجتماعی آدمی به اندازه

های مجازی، افراد بیش از پیش به ی روزافزون از اينترنت و شبکهبا پیشرفت و استفاده

آپ، تلگرام، اينستاگرام، های مختلف ازجمله واتسهای گوناگون و در قالب صفحهشیوه

کنند و اطلاعات فراوانی را به اشتراک بوک و... با يکديگر ارتباط برقرار میيوتیوب، فیس

هايی سعه و آسايش حاصل از آن، در کنار فوايد، آسیبشد، اين توکه گفتهگذارند. چنان می

ها به زبان و ترين آنهای مختلف زندگی انسان وارد کرده که يکی از مهمرا هم به حوزه

رسد در اين زمینه برتری با فرهنگی است که سعی نظر میی هويّت است. بهلهئتبعِ آن مس به

کوشد تا های فرهنگ خود میرواج مؤلفهدر تسخیر اين فضای مجازی دارد و با تبلیغ و 

عنوان فرهنگ مسلط بر جهان حکومت نمايد. در اين ها را به حاشیه رانده و بهساير فرهنگ

گیرد و های مغلوب مورد تهديد و در معرض خطر نابودی قرار میمیان، زبان فرهنگ

ض خطر خواهند هنگامی که زبان يک فرهنگ فراموش شود، ساير منابع فرهنگی نیز در معر

ترين عنصر و ابزار برای حفظ و انتقال فرهنگ از نسلی به نسل ديگر در بود زيرا زبان مهم

 رود.شمار میمیان جوامع به

م و توجه ويژه به زبان، در کاوی ژاک لاکان به دلیل تلفیق با ساير علوامروزه، روان

کاوی لاکان، ی روانتوجه به نظريهگیرد. با های بسیاری مورد توجه و استفاده قرار می پژوهش

آوردن به زبان غیرمتداول در فضای مجازی و شکسته گويی شکستن قوانین زبان رسمی و روی

 های روانی انسان داشتهتواند ارتباط تنگاتنگی با ناخودآگاه و ساحتزدن و نوشتن، میحرف

ی لاکان، اين پژوهش کاورو با توجه به اهمیت و نقش مهم زبان در روانباشد. از اين

دهد تا شايد از شناسی زبان در فضای مجازی را در اين زمینه مورد بررسی قرار می  آسیب

ها جلوگیری نمود و برای حفظ و رهگذر نتايج حاصل از آن بتوان تا حدودی از بعضی آسیب

عنوان به ی کاربران فضای مجازیکاوانهی زبان کوشید. درواقع، با بررسی روانترويج و اشاعه
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ی برخورد های آنان در نحوهتوان تا حدود زيادی به علل، عوامل و انگیزههای لاکانی میسوژه

و استفاده از زبان در اين حوزه پی برد و در پرتو آن، راهکارهايی برای جلوگیری از خطر 

 کرد.نابودی زبان در اين عرصه ارائه 

 . ضرورت و اهمیت پژوهش1-1

 ازمنظرشناسی آن هاست، بررسی و آسیبهای مهم روان انسانجنبه يکی ازجا که زبان از آن

ها ای از نقش آن در زندگی و روان انسانتواند حقايق تازهکاوی نیز میشناسی و روانعلم روان

تحلیلی و   - های کاربردی است که با روش توصیفیاز نوع پژوهش پژوهشرا نشان دهد. اين 

گويی به اين پرسش است که با توجه به اهمیت و نقش زبان در دنبال پاسخبه یاکتابخانهتحلیل 

زبان در فضای مجازی استفاده توان زبان رايجی را که کاربران فارسیکاوی لاکانی، آيا میروان

ی انسان ايرانی در که رابطه؟ و اينکردشناسی کاوی بررسی و آسیباين روان ازمنظرکنند، می

ی لاکانی با زبان در نظام نمادين چگونه بوده و اين رابطه در عصر نوان سوژهعطول تاريخ به

شد است؟ چه راهکارهايی برای برونحاضر و در بستر فضای مجازی چه شکلی به خود گرفته

 توان ارائه داد؟از وضعیت موجود می

 . حدود پژوهش1-2

ها در رفتار و بررسی اين مؤلفه های آنکاوی لاکان و شناخت مؤلفهتمرکز اين پژوهش بر روان

ويژه در فضای مجازی است. در مدرن بهزبان در دوران مدرن و پستی فارسیزبانی سوژه

-تلگرام، اينستاگرام، واتس ويژه در فضای مجازی ازجملهی ايرانی بههای سوژهحال، نوشتهعین

 دهند.آپ و... حدود اين پژوهش را تشکیل می

 هشی پژو. پیشینه1-1

ی هويّت، نقش زبان و فرهنگ در آن و اهمیت هويّت در روان انسان و نیز نقش فضای در زمینه

از « های اجتماعی مجازی و بحران هويّتشبکه»اند. مجازی در اين حوزه، فراوان گفته و نوشته

فضای »است. (، بحران هويّتی حاصل از فضای مجازی را بررسی کرده۲29۲معمار و همکاران )

مفیدی و از هدايت« ی اجتماعی تلگرامازی و زبان فارسی: غیر معیارهای نوشتاری در شبکهمج

نشان داده که »ی زبان فارسی رايج در فضای مجازی و زبان معیار، ( با مقايسه۲29۰همکاران )

)همان: « شده در اين فضاها دارای معايب و اشکالات اساسی استزبان فارسی به کار گرفته
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از « دگرديسی و يا تکامل زبان؟« زبان»ژاک لکان در بستر « سوژه»تأملی بر »ی له(. مقا۰6

، «معنايی»های های لکان از زبان، معنا و گفتار را در زنجیره( با برداشت۲29۷نژادمحمد )

واکاوی هیستريک »ی ( در مقاله۲0۶2است. برقی و همکاران )نمايان کرده« هادالّ»و « اینشانه»

( در ۲299و  ۲0۶۲و تربتی )« ی لاکانی اخیر براساس نظريهی ايرانی در دههشدن سوژه

 روابط تحلیل: مطالعه مورد) لکان ی خورده خط ی سوژه بر کیدأت با فردی میان ارتباطات واکاوی»

 دوران در هیستريک های سوژه زدگی افسون»و « (خسرو برادرم سینمايی فیلم در فردی میان

اند. در اين از مناظر گوناگونی به بررسی سوژه پرداخته« مجازی های رسانه و کرونا پساحقیقت

کاوی لاکان روان ازمنظرمیان، جای خالی پژوهشی که زبان فارسی رايج در فضای مجازی را 

 بررسی کرده باشد، نويسنده را بر آن داشت تا به تحقیق در اين زمینه بپردازد.

 چهارچوب نظری -2

 و لاکان کاوی. نقد روان2-1 

کاوان پسافرويدی و از انديشمندان پسامدرن فرانسوی است که ژاک لاکان، از فیلسوفان و روان

کاوی جديد پساساختارگرا ايجاد نمود. او ی نظريات خود، تحولات چشمگیری در روانبا ارائه

ی يشهشناس معروف، اندشناس ساختارگرا و استراوس، قومگیری از آرای سوسور، زبانبا بهره

ای به مفهوم رشتهکاوی مطرح کرد. درواقع لاکان با روشی میانبازگشت به فرويد را در روان

گیری سوژه در زبان و ی شکلناخودآگاه پرداخت. او با استفاده از برداشت ساختارگرايی درباره

د که گرا کوشید تا نشان دهشناسی ساختکاوی فرويد و دستاوردهای زباننیز با تلفیق روان

گونه که زبان (. يعنی همان9۷: ۲0۶۶)هومر، « ناخودآگاه انسان ساختاری شبیه به زبان دارد»

ی او در دارای نظام دالّ و مدلول است، ناخودآگاه آدمی نیز چنین ساختاری دارد. به عقیده

نا يا صورتی که يک دالّ، معای برقرار است. بهشناسی، نظام نشانهچون زبانکاوی نیز همروان

 کند.مفهومی )مدلولی( را به ذهن متبادر می

 لاکان ازمنظر. ساختار روان 2-2

اند داند که مانند سه حلقه به هم گره خوردهلاکان، ساختار روان فرد را متشکل از سه حوزه می

نامد که زيربنای اصلی ساختار ذهن آدمی براساس و اين سه را بُعد خیالی، نمادين و واقع می

ی حیات ضروری است و اگر نظر او، انسجام اين سه رکن برای ادامه است. ازساخته شدهها آن

 (.۸9۶: ۲0۶۲)مولّلی، « انسجام کلّ نظام نفسانی نیز بر هم خواهد خورد»يکی تزلزل يابد، 
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 ایی آینه. ساحت خیالی، مرحله2-2-1

پیرامون، نه براساس واقعیت ساحت خیالی، حالتی است که در آن، فرد ارتباط خود را با جهان 

انگارد و پارچه می کند و خود را با اطرافیان يکبلکه براساس تصور خود از هستی برقرار می

ماهگی در اين ساحت حضور دارد و پايان آن  ۲۲تا  ۰هنوز هويّت مستقلی ندارد. کودک از 

، نخستین بار با مفهوم ای است. در اين مرحله، کودک با ديدن تصوير خود در آينهی آينهمرحله

ی واقعی يا مادر و مراقبان(، به شود. وی با ديدن تصوير خود در آينه )آينهمواجه می« ديگری»

ها کامل باشد. اين کوشد مثل آنرسد و میدرک منسجمی از خود و تا حدودی به آرامش می

يابد. ود کامل میدهد که خود را به اشتباه يک وجتلاش، نفس يا من را در وجود او شکل می

ی اوج امر خیالی بشر شمارد و معتقد است دوران مدرن، نمايندهلاکان اين ساحت را خوار می

 باشد.است زيرا همواره به خود مشغول و در پی تسخیر جهان می

ای به باور ی آينهشود. کودک ابتدا در مرحلهيابی سوژه آغاز میيند هويّتادر اين مرحله، فر

پارچه به  احساس خودی يک»يابد اما در جايی بیرون از خود. بنابراين د دست میتسلط بر خو

(. 00: ۲0۶۶)هومر، « شودم میمان، تماایبهای ديگری بودنِ اين خود، يعنی تصوير آيینه

 گیرد.جاست که بیگانگی نیز در سوژه شکل می اين

 . ساحت نمادین و قانون پدر2-2-2

ی گفتار های آن، در زنجیرهشود. کودک با آموختن زبان و دالّز میگفتن آغااين مرحله با سخن

وجوی هويّت مستقل خود به کمک زبان با محیط پیرامون ارتباط شود و برای جستاسیر می

 کند. برقرار می

های فرهنگی و ها و موضوعامر نمادين به آداب و رسوم، فرهنگ، قوانین، هنجارها و سنّت

های گوناگون با زبان آمیخته شده و شامل تمام چیزهايی است دارد که به روشاجتماعی اشاره 

ی انسانی است که در آن حضور داريم. لاکان معتقد نامیم. همان جامعهها را واقعیت میکه ما آن

کند. بنابراين، عنصر اصلی در نظم ی دلالت يا قانون دالّ، امر نمادين را بر پا میاست زنجیره

بان است که در خارج از سوژه قرار دارد. زبان برای لاکان هم در توضیح ناخودآگاه و نمادين ز

-سزايی دارد. زيرا زبان با تعیین سوژه از آن مرکززدايی میگیری سوژه اهمیت بههم در شکل

-که با وضع قوانین، سوژه را به بند می داندتری میعنوان ديگری بزرگ. لاکان زبان را بهکند
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مختلفی است که قانون يکی از  ساحت رمز و اشارت دارای شئون و اطوار»درواقع کشاند. 

 (.9۶و  ۲9: ۲0۶۲)موللی، « هاستترين آن مهم

شود. او پذير میکودک در حدود دو سالگی با پذيرش قانون پدر وارد دنیای زبان و قانون

ر بگذارد تا بتواند سوژه سطور طبیعی در روند رشد روانی، بايد مراحل نظم نمادين را پشتبه

ی حیات نفسانی، ناچار به پذيرش و تسلیم دربرابر آن است. لذا يکی بماند. درواقع، برای ادامه

تواند آن می نپذيرفتنِهای تحقق سوبژکتیويته، پذيرش قانون پدر و نظم نمادين است و از نشانه

 های گوناگونی ازجمله مخالفت با قانون نمايان شود.به شکل

عنوان عنصر مهم نظم نمادين، قانون خاصّ خود را دارد. فردی که متعلق به يک بان نیز بهز

گفتن و برقراری ها در جريان سخنناچار بايد تابع قوانین آن باشد. انساننهاد يا گروه است، به

کنند که ظاهراً به چشم طور ناخودآگاه از قواعد و دستور زبانی پیروی میارتباط خود به

 شوند.ها، به شدت برجسته میصورت عدول از آنرآيند اما د ینم

 . امر واقع2-2-1

توان آن را شناخت. در مرز میان امر خیالی و نمادين ای از زندگی است که نمیامر واقع، حیطه

دهد تا قابل شناسايی باشد. اين شدن تن نمیقرار دارد. جهانی است بدون زبان که به نمادين

-گیرد و همان آرمانهای بشر را در بر میای است که امیال و آرزوها و خواستهساحت، گستره

ی مثابهدهد زيرا بهشهر است که بشر با ورود به امر نمادين، توانايی رسیدن به آن را از دست می

 ای متعالی.ای برخوردار از ابژهيک شکاف درون نظم نمادين است. مرحله

 بحث اصلی. 1

 لاکان ازمنظریابی و از خودبیگانگی . دیگری، هویّت1-1

بسیاری از  ازمنظرشدن، ناگزير بايد به درک هويّتی از خود دست يابد. سوژه برای سوژه

گیری فیلسوفان وجودشناختی، حضور يک غیر يا عنصری بیرونی برای درک از خود و شکل

دانند. يگری میهويّت ضروری است. زيرا اساساً شناخت و خودآگاهی را مستلزم وجود يک د

 ی کسان ديگر است که وجود يک انسان،همه از... جانبشدن «شناخته»اين تنها در حالت »

(. در 2۲: ۲26۲)هگل، « شودراستی انسانی میخواه برای خودش و خواه برای ديگران، به

ی نخست، . اين ديگری در مرتبهکانون اصلی هويّت سوژه است« ديگری»ی لاکان نیز، نظريه

ی سوژه با ديگری است تا سوبژکتیويته محقق مظنون نیست. بلکه هدف، ايجاد تعادل میان رابطه
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يابی خويش بیند، درجهت هويّتهايی که میشود. بنابراين، سوژه با انطباق هويّت با ديگری

-کند. اين انطباق از نظر لاکان دو قسم است و سوژه طی دو مرحله به هويّت دست میاقدام می

ی آينه و سپس در نظم نمادين و در طی همین مراحل نیز از خود بیگانه د. نخست در مرحلهياب

 شود.می

چه ای سوژه در کلام و زبان ديگران خودش را غیر از آنی آينهشد، در مرحلهکه گفتهچنان

، رحلهترين مسئله در اين مکند. مهمبیند و برای اولین بار احساس جدايی میکه واقعاً هست، می

تصويری خیالی که فرد »شود. همانندسازی من با تصويری از ديگری است که ايماگو نامیده می

آورد و با آن صورتی آرمانی درمیسازد و آن را بههای خود برای خويش میاز نخستین ابژه

نع پنداری با تصوير آرمانی، ما(. اين همذات02و  0۸: ۲290)جانستون، « کندپنداری میهمذات

کند. در گردد و حقیقت و گريز از آن را پنهان میخودآگاهی فرد از طريق پوشاندن خلأها می

 کند.بودن، احساس پر بودن میچنین هويّتی فرد دچار بیگانگی شده و در عین خالی

يابی نمادين است. اين شود، در جريان هويّتدومین جايگاهی که سوژه از خود بیگانه می

شود اما در اين حوزه نیز تری آشنا میهای بیشست که سوژه در آن با ديگریی مهمی امرحله

ی شود. سوژه در ادامهاش را بیابد زيرا هر بیانی، ديگری محسوب میتواند خود واقعینمی

يابی ناخودآگاه از خود فاصله پنداری ديگر در مسیر هويّتحضور در امر نمادين، با يک همذات

کند، از بودن خود خارج ی ديگری مطرح میچه جامعه در قالب ابژهفکنی آنگیرد و با درونمی

تدريج است، بهای که خود را با فرهنگ و تمدن خويش همانندسازی کردهشود. سوژهمی

گیرد. اش شکل میای بین سوژه با خود واقعیشود و با استفاده از زبان، فاصلهفرهنگی می

ديگری است که سوژه را  ای، ديگریِی آينهعد از تصوير مرحلهگفت زبان بتوانبنابراين می

 کند. برای دومین بار از خود بیگانه می

 ی ایرانی و دیگری. سوژه1-2

-ی ايرانی در روند تاريخی خود همواره با يک غیر روبه، بايد گفت سوژهدیگریمطابق مفهوم 

ها توان جزء اين ديگریرب و... را میست. يونان و روم، ترکان، اعراب و اسلام، غارو بوده

ی ای سوژهای و افسانههای اسطورههای شاهنامه نیز انیران و توران ديگریبرشمرد. در داستان

رو، وی در هر دوره در گفتمانی قرار داشته که متأثر از حضور يک ديگری ايرانی هستند. از اين

-نگرش و ساختن هويّت او تأثیرگذار بودهی که سوژه متوجه باشد، بر نحوهبوده و بدون آن
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جا که فهم انسان از درک خود و واقعیت جهان، براساس شرايط هر دوره و نسبی است. از آن

رو بوده، در های متعدد و گاه متضادی روبهاست، انسان ايرانی نیز که در جريان تاريخ با گفتمان

ی است. يکی از اين رفتارها در زمینههر دوره با نگرش خاصی در قالب يک سوژه رفتار کرده

از آن روزی که ايرانی خود را تعريف نمود... ، »عنوان عنصری فرهنگی است. کاربرد زبان به

 (.۸۲6: ۲2۲۶)مقصودی، « های شناسايی خود را از زبان گرفتای از مؤلفهبخش عمده

اند ( دانسته۲60: ۲2۲۰هويّت ايرانی را برساخته از سه فرهنگ ملی، دينی و غربی )سروش، 

)پیش از اسلام(، اسلامی،  گونه نام برد: باستانیتوان اينها را میحضور آن های تاريخیو دوره

 )پس از اسلام( غربی )ايران مِشروطه تا عصر حاضر(.

 ی باستانی. فرهنگ ملی: دوره1-2-1

ها پس از مهاجرت آريايیاگر بخواهیم مسیر زبان را در اين دوران پیگیری کنیم، بايد بگويیم 

ها قرار گرفتند. قبل از مهاجرت تأثیر آنبه ايران و مواجهه با اقوام بومی اين سرزمین تحت

جا زبان خود را داشتند. ازجمله سومری، آشوری، عیلامی ها به سرزمین کنونی، بومیان اينآن

عیلامیان، از فرهنگ و  و سامی و بدون شک اقوام ايرانی پس از استیلا بر سرزمین سومريان و

کاوی لاکان، سومريان جزء نخستین اند. مطابق روانها نیز تأثیر پذيرفتهتمدن و زبان آن

ها مواجه شدند و خط میخی که از اختراعات سومريان هايی هستند که قوم ايرانی با آنديگری

ست ی هخامنشی رواج يافت. بعد از شک( در دوره۲29: ۲2۷0خانلری، است )ناتل

ها و آمدن سلوکیان زبان يونانی رايج ق. م با تسلط مقدونی 22۶هخامنشیان از حدود سال 

-نامند، يونانیان به ترويج فرهنگ و تمدن خود بهشد. در اين دوران که آن را عصر هلنیسم می

ای که گونهتأثیر آنان قرار گرفتند بهويژه در ايران پرداختند. در اين میان، اشکانیان بسیار تحت

کردند و عناوين يونانی را در القاب سلطنتی ها سکه ضرب میبه زبان يونانی و به تقلید از آن

 بردند.کار می خود به

از دوران اشکانیان و ساسانیان زبان و خط پهلوی رواج يافت و در کنار آن، مسیحیان ايران 

ست ساسانیان از اعراب، بردند. پس از شککار می در شاهنشاهی ساسانی زبان سريانی را به

شود و پس از آن شود. دو قرن سکوت بر ايرانیان تحمیل میی جديدی از زبان آغاز میدوره

دهد و فارسی رفته زبان گفتار و نوشتار رايج در دربارها جای خود را به زبان فارسی میرفته

 کند. ابتدا در شعر و پس از آن در نثر مجال بازنمايی پیدا می
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 فرهنگ اسلامی: پس از اسلام تا قاجار. 1-2-1

رو شد. در اين رويارويی، ايرانیان ای روبهی ايرانی با ديگریِ تازهی اعراب، سوژهپس از حمله

های آن را درخور توجه و سازگار با علايق با دين جديدی آشنا شدند که بسیاری از آموزه

تنها فرهنگ خودی را ر آن نهاما در مقابل فرهنگ و هويّت عرب و عناص ،خويش يافتند

فراموش نکردند بلکه به کمک زبان فارسی میان فرهنگ باستانی خويش و فرهنگ اسلامی 

ای با سازگاری و پیوند برقرار نمودند. لذا با پذيرش و تلفیق آن با هويّت ايرانی، هويّت تازه

های چالشی بین مؤلفهاسلامی برای خود تعريف کردند. با وجود اين، همواره  - عنوان ايرانی

در دو سه قرن »ی زبان بود. ها در حوزهترين آناين دو فرهنگ وجود داشت که يکی از مهم

ی اسلامی، زبان متداول مردم ايران فارسی دری بود، اما زبان رسمی ديوان رسايل و اول دوره

تر مفاهیم ک بیش(. در اين عصر، ايرانیان به دلیل در6۷: ۲29۶)گودرزی، « اداری زبان عربی

ای خط کوفی را جايگزين پهلوی کردند. بسیاری از قرآن، قواعد عربی را فراگرفتند و عده

های پهلوی را رها کرده و به زبان و خط عربی گرويدند نیز کتابهايی که به اسلام میزرتشتی

ر مسلمین ب»دانستند. از طرف ديگر ها را آمیخته با کفر میآوردند زيرا اغلب آنروی می

(. ۸۶: ۲26۰)براون، « بود تا حدی خط عربی را ياد بگیرندبامعرفت، واجب و ضروری می

بنابراين، در طول مدت کوتاهی، واژگان و دستور زبان عربی چنان رواج يافت که بعد از مدتی، 

-ربیدانی و عشد و عربیپذير نبود. آثار بسیاری نیز به عربی نوشته تفکیک آن از فارسی امکان

ق، نوشتن فارسی به  2ی از اواخر سده»رفت. شمار مینويسی ازجمله فضايل نويسندگان به

( و برخی چنان به عربی روی 2۲6: ۲2۲۷)آذرنوش، « بود خط عربی ظاهراً امری همگانی شده

-کتاب به عربی نوشته ۲۲۶آوردند که از خطر نابودی آن نگران بودند. ازجمله ثعالبی که حدود 

فارسی را بر عربی برگزيدند »( و ابوريحان بیرونی از کسانی که 06: ۲296دشتی، است )

ی ايرانی در اين (. ظاهراً اين دسته از سوژه۷۲: ۲29۸)زاهد و همکاران، « کردشدت انتقاد می به

 است.ی عرب يافته و از آن بسیار تأثیر پذيرفتهدوره، خود آرمانی را در تصوير آينه

ريز مواجه شدند اما با وجود ، ايرانیان با يک ديگریِ وحشتناک و خونی مغولبا حمله

فرهنگی  ازمنظرويژه ها بهسوز آنهای خانمانقدرت اين مهاجمان ترک، باز هم دربرابر يورش

ها با فعالیت در دربار سلاطین بیگانه، با هوش سرشار انديشمندان خود د. آنکردنمقاومت 

چون گذشته اسلامی را زنده نگه دارند. با وجود اين، هم – رانیتوانستند زبان و فرهنگ اي
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ويژه از نظر زبانی دور بمانند. درنتیجه های فرهنگ مقابل بهنتوانستند از تأثیر برخی جنبه

اند ازقبیل اردو، ايل، های مغولی وارد زبان و ادب فارسی شده و ماندگار شدهبسیاری از واژه

 . شلاق، جرگه، قشون و...تومان، خانم، سوغات، 

ها را برای نخستین بار با ی ايرانی بود که آندر عهد صفوی، حکومت عثمانی، ديگریِ سوژه

-نژاد بودند، در کنار استفاده از زبان ترکی، فارسی را بهدنیای غرب آشنا کرد. صفويان که ترک

کردن مذهب شیعه پاسخی بودند. در اين دوره ايرانیان با رسمیعنوان زبان رسمی پذيرفته 

ی ايرانی اتخاذ مذهب شیعه... پاسخ ديالکتیک جامعه»درخور در مواجهه با فرهنگ غرب دادند. 

ی تلاش سوژه برای ورود به دهنده( که نشان۸02: ۲0۶۲)مولّلی، « به غرب مسیحی بود نسبت

 امر نمادين و پذيرش آن است.

 . فرهنگ غربی: از قاجار تا عصر حاضر1-1-1

 75از قاجار تا انقلاب  -

خصوص از نظر ويژه از عصر مشروطه آغاز دوران جديدی در تاريخ ايران، بهی قاجار بهدوره

طرز چشمگیری دگرگون کرد. در اين ی ايرانی را بهفرهنگی است که باورها و عقايد سوژه

دگی و بحران زی غربلهئها، مسدوران با اعزام دانشجويان به خارج از کشور و بازگشت آن

هايی ازجمله روسیه، ی ايرانی با ديگریطور جدّی مطرح شد. در اين دوره سوژههويّت به

ها به دو شیوه عمل کرد. نخست گروهی بود که چنان فرانسه و انگلیس آشنا شد و در مقابل آن

ی عظمت و ديرينگی کرد که خود را باخت و فرهنگ خودی را با همهاحساس حقارت می

شمرد. لذا درصدد همانندسازی با آن برآمد. اينان معتقد بودند بايد يکسره به شکل و  ناچیز

شد، همانا در دستان  چه موجب رشد و ترقی در عصر حاضر میشمايل غرب درآمد زيرا آن

خواست که پیشرفت کند و در جهان حرفی ديگری غرب وجود داشت و انسان ايرانی اگر می

کاوی لاکان، ايد از غرب پیروی و حتی تقلید نمايد. اينان در روانبرای گفتن داشته باشد، ب

اند. لذا هويّتی که ی آن شدهی غرب ديده و دلباختههايی هستند که خود آرمانی را در آينهسوژه

ای در روند کنند، برساخته از تصوير ديگری و ساختگی است. چنین سوژهبرای خود تصور می

است. در مقابل نیز درستی محقق نشدهاجه شده و اين امر برای او بهسوبژکتیويته با بحران مو

شدت مخالف بوده و درصدد مبارزه با آن  گرايی بهی غربافرادی حضور داشتند که با انديشه

خواهان بودند و در مقابل مشروطهی مشروعه وارد شده ی مشروطهبرآمدند. اين گروه با ايده
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مدرن . شايد بتوان اين دوران را که آغاز مدرنیته در ايران بود، شبهکردندزده ايستادگی میغرب

جانبه به بیگانگان و بحران هويّتی و آشفتگی در امور های آن وابستگی همهنامید که از ويژگی

 ی هويّت برزخی است.ظاهر و باطن و غلبه

و اولین شد  ی پهلوی ناسیونالیسم زبانی با حمايت حاکمیت مرکزی دنبالدر دوره

آوردن به واژگان اصیل باستانی و حذف هر گونه لغت فرهنگستان زبان ايجاد گرديد و روی

پذير نبود. زيرا بسیاری از واژگان ترکی و عربی که کرد که عملاً امکانبیگانه از زبان را مطرح 

و  وارد زبان فارسی شده بودند، چنان با آن درآمیختند که جزئی از آن محسوب شده و رنگ

کاوی لاکانی، سرپیچی از قانون نام پدر روان ازمنظرای بودند. چنین مواجههبوی بومی گرفته 

-دهندهآن نشان نپذيرفتنِاست. سوژه برای زندگی در ساحت نمادين بايد قانون پدر را بپذيرد و 

تواند برد که میی اختلال در روند سوژگی است. در اين روند، سوژه به دنیای گذشته پناه می

ی بازگشت به بینیم، در اين دوره، انديشهکه مینمادی از بازگشت به ساحت خیالی باشد. چنان

 شود. های مربوط به اساطیر و فرهنگ ايران باستان بار ديگر برجسته میخويشتن، ارزش

 تا عصر حاضر 75از انقلاب  -

بود، پس از انقلاب اسلامی، وجود آمده  ی تجدد که از دوران قاجار و انقلاب مشروطه بهانديشه

مدرن يکی از کنند. پستمدرن ياد میدر مسیری متفاوت قرار گرفت که از آن به جهان پست

ی ايرانی را به چالش کردن دالّ آزادی جامعههای فرهنگی عصر حاضر است که با برجستهايده

حوی از انحا فرهنگ خود را نمادين ن های گذشته بهی ايرانی در مقابل ديگریاست. سوژهکشیده

ای قلابی و قالبی میان افراد است اما در برابر ديگری غرب نتوانسته خود را بیابد. لذا رابطهکرده

ی مدرن ايرانی در میان سنّت و مدرنیته ( و وجدان سوژه۸29: ۲0۶۲آنان شکل گرفته )مولّلی، 

 است.دوپاره شده

گیری اينترنت است. با روی کار آمدن مدرن، شکلن پساترين دستاوردهای جهايکی از مهم

های پیشین ای از زندگی برای انسان تعريف شده که قابل مقايسه با دورهاين فضا شکل تازه

عنوان يک مفهوم مستقل و و هويّت به نیست. در اين فضا، نگاه به فرهنگ و هويّت تغییر کرده

( ۲2۲۶)شايگان،   تکهی پسامدرن هويّتی چهلتی، سوژهعباردر معنای سنتی آن وجود ندارد. به 

ی صفويه ی ما با زبان بیگانه مانند دورهتوان انتظار داشت که مواجههدارد. در چنین فضايی نمی

ها بیش از پیش در های ارتباط جمعی و مجازی، فرهنگی رسانهواسطهو قاجاريه باشد زيرا به
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-زبان فارسی بسیار می»اند. در اين میان، متأسفانه نزديک شده تعامل با هم قرار گرفته و به هم

 (. 269: ۲2۷0)ايرانی، « دهدستاند و کم می

ی ارتباطات اجتماعی خود با دو نوع زبان مواجه است. يکی ی عصر حاضر درعرصهسوژه

سی های زيادی با فارها و مغايرتزبان معیار و ديگر، زبان رايج در فضای مجازی که تفاوت

 معیار دارد. 

 . زبان معیار1-0

ی رايج در جامعه است که با تغییراتی در شکل، ساخت، نقش و شدهزبان معیار، زبان پذيرفته

ريزی وجود آمده و الگوی زبانی معتبری برای افراد جامعه است و در گفتارهای برنامه کارکرد به

 رود.کار می شده و نوشتارهای رسمی به

ی ديالکتیک با جهان مجازی قرار گرفته که هر کدام حقیقی در رابطه امروزه گويی جهان

عبارتی رود. بهشمار می های مستقلی دارند و زبان معیار، گفتمانی در جهان حقیقی بهگفتمان

ی يک گیرد. ارائهتوان گفت وضعی تراژيک و ديالکتیکی بین زبان اين دو جهان شکل میمی

توان همه را متقاعد کرد که در صرف و ر دشواری است زيرا نمیزبان معیار با هنجار خاص کا

نحو از الگوی واحدی پیروی کنند و به يک شیوه بنويسند. يکی از دلايل اختلاف و تفاوت 

زبان فضای مجازی با زبان معیار همین است که در اصل هنجار و معیار، اجماعی میان عقلا 

 -ی انتقادیامروزه شاهد مواجهه گیرد وکل میوجود ندارد. در زبان است که صرف و نحو ش

به صرف و نحو زبان معیار هستیم. زيرا  ی مدرن فضای مجازی نسبتاعتراضی از جانب سوژه

 برانگیز است.اساس هنجار و معیار مناقشه

و عامری،  ۲9: ۲2۰۸ی معیار نوشتاری و گفتاری )صادقی، برخی زبان فارسی را دارای دو گونه

دانند و معتقدند که زبان رايج در فضای مجازی شکل نوشتاری گفتار است. لذا می( ۸۲: ۲296

بینند اما بايد توجه نمود که زبان گفتاری نیز هنجارهای خاص خود را کارگیری آن نمیمشکلی در به

عیار چنین در زبان مها را تغییر دهیم. همتوانیم به دلخواه، تلفظ واژگان و شکل نوشتار آندارد و نمی

)رضايی، « ساختار نحوی جملات، واژگان، املا و دستور خط حائز اهمیت بسیاری است»نوشتاری 

ی هر يک بايد مشخص تری دارد. لذا حوزه( اما در زبان معیار گفتاری تلفظ اهمیت بیش۸6: ۲2۲2

توان گفت میی زيادی با نوشتار دارد و ريزی نشده باشد، فاصلهباشد. زبان معیار گفتاری که برنامه

 (.92: ۲2۲0سارلی، )قلی« گیرددر مقابل معیار ]نوشتاری[ قرار می»
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 . زبان فضای مجازی1-7

ترين دستاوردهای عصر مدرن، فضای مجازی در بستر اينترنت که گفته شد، يکی از مهمچنان

ر مبتنی ب»نظر توپولوژيکی به آن نگريست که است. اين فضا، فضايی است که بايد از نقطه

)تربتی، « مفاهیمی چون فاصله، اندازه، ناحیه و زاويه نیست، بلکه بر مفهوم همسايگی است

است و با روی کار آمدن آن، (. اين جهان مجازی به موازات جهان واقعی شکل گرفته0۲: ۲29۰

های پیشین نیست. اين ای از زندگی برای انسان تعريف شده که قابل مقايسه با دورهشکل تازه

-های برقراری تعاملات اجتماعی، زبان تازهترين عرصهترين و مهمعنوان يکی از گستردهبهفضا 

. تا کنداست تا خود را تثبیت وجود آمده ای را شکل داده که در مقابل گفتمان رسمی رايج به

تر با زبان معیار در ارتباط بود و های مجازی، سوژه بیشقبل از گسترش اينترنت و رواج صفحه

با ورود »راند. عنوان يک دستور )قانون، نظم نمادين( بر سوژه حکم میی زبانی بهاين گونه

فضای مجازی و اينترنت جهانی ]زبان[ به يک ساختار و فرم جديدی تغییر شکل داده و نوع 

-(. به2۷: ۲29۰)هوشنگی، « استی زبان مقصد ايجاد کردهجديدی از گفتمان زبانی را در حوزه

با گسترش فضای مجازی و وسعت ارتباطات در آن، به دلیل شرايط خاص اين فضا،  عبارتی،

بايد »زبان کاربران نیز دستخوش تغییراتی شد که آن را از شکل اصلی و معیار دور کرد. بنابراين 

« ی گفتمانی نوظهور و پر قدرت بپذيريم و لوازم آن را بشناسیممنزلهگفتمان غالب اينترنتی را به

 (.۸0: ۲296ی، )عامر

رسد زبانی که در فضای مجازی رواج دارد، بر اثر قراردادها و توافقاتی میان نظر میبه

در قواعد کلّی زبان معیار تغییراتی »بینیم که کاربران است. از اين رو میکاربران شکل گرفته

ی زبانی گونهها تحمیل کنند و به اين ترتیب کنند تا هنجارهای خاصّ خود را به آنايجاد می

های واژگانی، نحوی، ( که ويژگی۸9و  ۲۸: ۲296)عامری، « آورندوجود می خاصّ خود را به

 صرفی و آوايی مختصّ خود را دارند.

 های زبانی ناشی از مواجهه با دیگری و دلایل آن. آسیب0-1

ز سر گذرانديم هايی را ادر طول تاريخ، آسیب طور که گفته شد، ما در رويارويی با ديگریهمان

ی اسلامی، از طرف عربی بود ها در دورهکه بخش مهمی از آن مربوط به زبان است. اين آسیب

ی مهم اين است که روند اين تأثیرگذاری بر های غربی. نکتهی جديد ازجانب زبانو در دوره

-کستهگیری و ورود لغات بیگانه بود نه شصورت وام تر بهزبان فارسی تا عصر حاضر، بیش
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نويسی و تحريف واژگان. واژگان بیگانه در کنار واژگان فارسی حیات خود را آغاز کرده و 

تنها در کنار واژگان بیگانه ها ماندگار شدند اما زبان فارسی فضای مجازی نهبسیاری از آن

 دادن شکل اصیل و هويّت خود است. کمرنگ شده، بلکه درحال از دست

اما  ،حساب آورد ای و گفتاری بهی زبان محاورهرا بايد از گونهزبان رايج در فضای مجازی 

ی نوبهاين، بدان معنا نیست که بتوان فارغ از هر گونه دستور و قواعد رفتار کرد. گفتار نیز به

شود. قرار گرفتن و کاربرد فهم می خود قواعدی دارد که اگر رعايت نشود، زبان، مبهم و غیرقابل

زبان معیار امری بديهی است اما با توجه به تأثیرگذاری اين دو، بايد اين نکته را محاوره در کنار 

جا تر است و از آنمدّ نظر داشت که در عصر حاضر، اين تأثیرپذيری ازجانب زبان معیار بیش

شود، وجود اشکال و ايراد در آن که زبان گفتاری در فضای مجازی در قالب نوشتار ردّوبدل می

-ی يک نسل میی عامیانهواژه»گذارد زيرا زبانان میلوبی بر فرهنگ نوشتاری فارسیتأثیر نامط

 (.20: ۲2۲0)افتخاری، « ی معیار نسل بعد باشدتواند واژه

های زيادی با فارسی معیار دارد. واژگان اين زبان ها و مغايرتزبان فضای مجازی تفاوت

-های آشکار است. اين امر در طولانیز غلطسازی فارسی دور و پر اهای واژهاغلب از اسلوب

ناپذيری به بنیاد زبان های جبرانتواند اين زبان را به ضعف و تنزل بکشاند و آسیبمدت می

ی صرفی و نحوی بر جا بگذارد. در ادامه فارسی وارد کند و پیامدهای ناخوشايندی بر دو حوزه

 کنیم. ها اشاره میای از اين آسیببه پاره

 های صرفی زبانآسیبالف( 

ط به اينترنت، فضای مجازی و همراه فناوری مربو ای، واژگان بیگانه هستند که به( دسته۲

 -استوری -ادمین -اد -اپلیکیشن -اپ -اند. ازجمله: آيدیهای موجود در آن آمده شبکه

 -ريپورت -پِیج -پست -پروفايل -چت -جوين -تگ -بلاک -اينوايت -اينفلوئنسر

 -لینک -لفت -لايک -کامنت -فرند -فالوئر -فالو -شِیر -سین -سند -سرچ -ريکوئست

هشتگ و... زيرا دستاوردهای يک فرهنگ جديد، واژگان مربوط به خود را نیز در قالب  -ممبر

ی جديد است اما تر از ساخت واژهگیری واژگانی خیلی راحتآورد و قرضهمراه می زبان به

 دهد.را تغییر می مرور، زبانگیری بهاين وام

و نامأنوس واژگان و املای نادرست آن است. مانند آده  ريختهی ديگر شکل درهم( دسته۸

چطولی  -تو لوحت )روحت( -پسل )پسر( -بعله -ايجات، باوش )باشه(، بزار -اصن -)آره(
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ديقه  -دخمل )دختر( -داوش )داداش( -خوفی؟ )خوبی؟( -خدافظ -چلا )چرا( -)چطوری(

 -عايا -عاقا -عاجی )آبجی( -عا )آره( -شودم -سلوم )سلام( -دلام، صلم )سلام(  -)دقیقه(

علکی  -عسیسم )عزيزم( -عخش )عشق( -عحسن )احسن( -عجیجم )عزيزم( -عجقم )عشقم(

 وعضی و...  -نع -لدفن )لطفاً( -گودرت )قدرت( -)الکی(

ب ت چ )به تو  -امرو -آنقدر(انقد ) -( حذف يا اضافه کردن برخی حروف مانند: الاهی2

چمید )چه  -ج )جواب( -خاله )پسرخاله(پس -بعله -بش )باشه( -بخبم )بخوابم( -هابچ -چه(

راجب  -ديرو -دُرُس -خو)خوب( -خدفس )خداحافظ( -خاهش -خاب -چن -دونم(می

ش  -س، سلم )سلام( -قط )قطع( -فک -صُب )صبح( -صَب )صبر( -ز )زنگ( -)راجع به(

نَرمَ،  -ن )نه( -مع )من( -مرم )میرم( -مد )مدرسه( -مث -کرتم )نوکرتم( -ک )که( -)بشه(

واسِ و... که در  -ينی )يعنی( -يچی -هنو -هس )هست( -دونم(نمد )نمی -نَدرمَ )ندارم(

 کند.درازمدت شکل صحیح واژگان را تحريف می

-ادن رفتار خاصی استفاده میعنوان اسم صوت برای نشان دای موارد از تکرار حروف بهدر پاره

جای عمل خنديدن  به« خ»شود مانند تر باشد، بر تعداد افزوده میشود که هر چه شدت آن بیش

 شود.صورت خخخ هم نوشته می که به

 های نحوی زبانب( آسیب

ی جملات است و همان است که درستی دستور زبان را ريختهاين حوزه کاربرد شکسته و درهم

 عنوان مثال:د. بهکنتهديد می

 و...« ما تنها گذاشتن»کنند. مانند تر نوشتن، حروف اضافه را حذف میتر و سريع( برای کوتاه۲

باز هم خدا رو شکر »کردن مانند منظور طنازی های نامرتبط در کنار هم به( استفاده از جمله۸

 . و...« الحمدلله وگرنه والا به خدا

کند مانند: از هم که نقش کلمات و مفهوم جمله را نامعلوم مینويسی واژگان جدا ( يکسره2

 خودتو )خودت رو يا خود تو؟!(، رفاقت دينمِ، سلاملکم و... -توضیحاتو -بنام -بخدا -اينو

شود مانند: ( نوشتن به زبان فارسی با حروف انگلیسی که در اصطلاح فینگلیش نامیده می0

slm- che khabar- bashe – khbi? ...از طرف ديگر واژگان انگلیسی را نیز با حروف  و

بای )خدا  -شود. مانند اوکی )باشه(ريختگی و ابهام جمله میهمنويسند که موجب بهفارسی می

ی من بیا(. گاه نیز دو زبان را با هم خلط کرده و جمله کام تو مای استور )به مغازه -نگهدار(
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دان بشه  -چند مین ديگه میام -پی وی پی ام بده بیا -امسازند. مثلاً امروز خیلی بیزیمی

  -)آره( Rآ  -be zoodi new style -)بارگذاری(

خارزن  -خاب )خواب( -جهان از آنه توست -تفعلی زدم -نويسی مانند: به تعداده( گفتاری6

دسته پر  -روزه آخره ماه )روز آخر ماه( -وايسیم -شخصه بیمار -صدايه آب -)خواهرزن(

کند. از موارد گونه نوشتن ابهام ايجاد میهای اخیر اينبینیم، در نمونهکه میر( و... چنان)دستِ پُ

-نويسد: همهايی است که فرد بدون توجه به املای درست واژه، گفتارش را میديگر آن، نمونه

 . میخاد و... -پیرو اصتوری قبلی -چون: عاقا، بزار چند تا پصت بزارم

چون باختیدن، تايپیدن، حرفیدن، ی و ساختگی از ساير واژگان هم( ساخت مصدرهای جعل۰

 گذارند.زنگیدن، چتیدن، ساختیدن، گوشیدن و... که بر نحو جمله تأثیر می

 کنیم.ها اشاره میدر ادامه به برخی از دلايل اين آسیب

هر است و تر شده: در دنیای جديد، فرديت جدیمدرنفردگرایی و تکثر خودها در پست( ۲

ساز ای منابع سنتی هويّتتواند بدون محدوديت خود را بسازد. در اين دنیای شبکهکس می

شوند. بنابراين، شکل مطلوب هويّت در آن، هويّتی است که هر سوژه آزادانه برای کمرنگ می

-دهد تا مطابق خواست خويش رفتار نمايد. پستکند و به خود اجازه میخود انتخاب می

ی برخورد سوژه أکید بر فرديت، عصیان را در خود دارد و اين عصیان را در نحوهمدرنیست با ت

بخواهی و  ممارست در اعمال ابداعات دل»کرد. در اين زمینه  توان ملاحظهخوبی میبا زبان به

های خواندن و شود مهارتهای نامأنوس نگارش با ايجاد آشفتگی در خط سبب میتداول شیوه

 (.۲۸: ۲0۶2)قیومی و مسگرخويی، « تغییر يابدنوشتن افراد 

ی آثار انديشمندانی چون بارت، ی هفتاد، پس از ترجمه: در دهههای ادبی جدیدجریان( ۸

مدرن آشنا شد و جريانی با عنوان جريان شعر ی ادبی با رويکرد پستدريدا، فوکو و... جامعه

جاد کرد. شايد ساخت واژه توسط شاعران و ای از شعر و ادب ايوجود آمد که تلقی تازه زبان به

توان واژگان است که میوجود آورده ی مدرن بهنويسندگان نوپرداز اين ذهنیت را در سوژه

 ی شخصی سخن گفت و نوشت.جديدی خلق کرد و مطابق سلیقه

ی دستور زبان عنوان يک هنجار در حوزه: قانون و نام پدر بهشناسی جدیدهای زباننظریه( 2

ترين نقش زبان را ايجاد شناسی فقط بحث مفهوم اهمیت دارد زيرا مهمکند اما در زبانصدق می

ی ايجاد ی فضای مجازی که بیش از هر چیز دغدغهرسد که سوژهنظر میداند. لذا بهارتباط می
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ای ها و کارهتوجه است. در اين میان، نظريهبه تخطی از دستور زبان بی ارتباط را دارد، نسبت

ی مدرن از زبان ی معاصر، در طرز تلقی سوژهچون محمدرضا باطنی در دورهشناسانی همزبان

طور است. بنابراين، سوژه میان گفتار و نوشتار چندان تمايزی قائل نیست و همانتأثیرگذار بوده

 نويسد.گويد، میکه سخن می

ترين تلاش و انجام هر کاری کمکوشد برای ی روانی، انسان می: از جنبهکوشی زبانیکم( 0

چنین سرعت عملی که در کند. همگفتن نیز اين امر صدق میکار گیرد. در سخن انرژی را به

ها شکسته و ابتر شوند اما بايد توجه داشت نوشتن در اين فضا وجود دارد، موجب شده واژه

جويی، عدم ايجاد صرفهشرط وقوع »کند. درواقع روی در آن، معنی و مفهوم را مبهم میزياده

بینیم، بسیاری از که می(. چنان26: ۲2۲0)افتخاری، « ی زبانی استخلل در بار معنايی آن سازه

فهم نبوده روند، چندان قابلکار می طور خلاصه يا مخفف بههای مجازی بهواژگانی که در گروه

 ها واضح و آشکار نیستند.و جز برای اعضای همان گروه

یشرفت فناوری ارتباطات و گسترش اینترنت و نقش عمده و دائمی آن در رشد و پ( 6

خبر نیست : انسان امروزی، ديگر مانند قبل از اخبار و وقايع جهان، بیی افرادزندگی روزمره

هايی که کند. در اين میان، فرهنگبلکه هر لحظه با دورترين نقاط روی زمین ارتباط برقرار می

جا که داشت. از آن تری در اين عرصه خواهندسلط شوند، حضور فعالکوشند بر ديگران ممی

-اينترنت و دستاوردهای حاصل از آن محصول فرهنگ غرب است، بديهی است که دست

های جذاب در اين فضا عرضه اندرکاران اين حوزه بکوشند عقايد و باورهای خود را به گونه

ن فرهنگ غالب تبلیغ و معرفی کنند. از طرفی، عنوانمايند تا از اين طريق فرهنگ خود را به

 افزايد. گرايی و نیازهای جديد بر تأثیرپذيری آنان میگرايش طبیعی مردم به تنوع

برد. : اين امر مرز میان گفتار و نوشتار را از میان میی مفرط از فرهنگ شفاهیاستفاده( ۰

است و اغلب ی مجازی شدهمختصرگويی زبان شفاهی منجربه مختصرنويسی در نوشتار فضا

که به « اصل دادن»شود مانند های اختصاری استفاده میجای واژگان اصلی از واژه يا علامت به

 که مخفف چاکر، مخلص و نوکر است.« چمنتیم»معنای معرفی کردن است. 

رسد قواعد دستوری ايدئولوژيک زبان معیار، نظر می: بهعدم جذابیت قواعد زبان معیار( 7

خورده، دچار ی شکافی فضای مجازی از دست داده و سوژهجذابیتش را برای اقناع سوژه

های زبان معیار با هنجارهای دستوری را فاقد ی ايرانی که دالّاست. اين سوژهضربه شدهروان
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است لذا به رعايت قواعد ی اول اهمیت قرار گرفتهمعنا يافته، انتقال پیام برای او در درجه

بخشی را از است. زيرا وقتی سوژه پاسخ رضايتبه دستور زبان چندان پايبند نمانده مربوط

شود و اين ديگری بزرگ )زبان معیار( را کند، فقدان آن برملا میديگری بزرگ دريافت نمی

ترتیب، دالّی جايگزين دالّ ديگر  رود. بدينهای جديد میدنبال ارزش زند. درنتیجه بهخط می

وژه به لذت مازاد يا ژوئیسانس خود دست يابد که اين دالّ در فضای مجازی، شود تا سمی

میرد، بلکه در تنها نمیهمان زبان مطابق با الگوی بیگانه و جديد است. در اين روند، زبان نه

سمت مصرف  يابد. اين زبان، جايگزين زبان معیار قبل شده و سوژه را بهشکلی ديگر ظهور می

دهد تا توهم ارضای میل را در او عنوان نوعی فانتزی سوق مین جديد بهتر زباهر چه بیش

 تقويت نمايد.

شد، سوژه برای کسب هويّت همیشه به يک ديگری نیاز که گفته: چنانشناختیی روانجنبه( ۲

است. اين شدن همواره ديگری را مدّ نظر داشتهدارد. انسان ايرانی نیز در تلاش برای سوژه

است و در عصر حاضر، به دلايل ذکر هايی همراه بودهی در طول تاريخ با فراز و نشیبتأثیرپذير

ی تکهی غربیِ هويّت چهلمدرن در تکهی پسترسد سوژهنظر مینمايد. بهتر میشده، برجسته

-(. اين امر می۲2۶: ۲299است. گويی آموخته که شخصی ديگر است )فینک، خود غرق شده

اش ايجاد نمايد. درنتیجه را برای حضور او در نظام نمادين و روند سوژگیهايی تواند آسیب

آشفتگی کار زبان »ای هم خواهد داشت زيرا ای که از نظر روانی پريشان باشد، زبان آشفتهسوژه

 (.2۲: ۲2۲۸)آشوری، « خود بازتابی است از آشفتگی کار جهان

گفتن، ابراز وجود و يا اظهار سخن یهای فرد در انتخاب شیوهچنین يکی از انگیزههم

-داند و درصدد نشاناستفاده از واژگان بیگانه را موجب افتخار می ۀبرتری است. گويی سوژ

های تواند برخاسته از ويژگیدادن توانايی خود در اين زمینه است که البته اين مورد نیز می

املای نادرست واژگان که چنین يابی باشد. همروانی و احساس حقارت در روند هويّت

توجه و به عمد و با هدف ابراز هیجانی های آن ذکر شد، در برخی موارد برای جلبنمونه

تر نمايد و روان مخاطب را ی تبلیغات برجستهويژه در زمینهبه رود تا نوشتهکار می خاص به

 تأثیر قرار دهد.تحت
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 . راهکار1-5

ای از مدرن، فضای مجازی نمايندهگفت در عصر پستنتواهای لاکان، میبا توجه به آموزه

ی آن است. حال شدهتعیین ی همین نظام و ساختارهای ازپیشساحت نمادين و سوژه برساخته

تواند کاری چه بايد کرد؟ اگر سوژه مقهور گفتمان باشد، برای رسیدن به معنا و هويّت نمی

های مربوط به گفتمان خويش ن آن را در نظريهبکند. بنابراين به يک معیار نیاز دارد که لاکا

ها ی آنکند که ازجملهی چهار گفتمان صحبت میکند. وی در سمینار هفدهم دربارهمطرح می

شود. ( محسوب می۸6۲: ۲299)فینک، « نوعی گفتمان اصلی/ اولیه»گفتمان ارباب است که 

ناچار بايد رسیدن به تمامیت هويّتی، بهخوردگی خود و لاکان سوژه برای غلبه بر شکاف ازمنظر

آمدن بر شکاف انگاری کند. اين عمل تنها ابزار برای فائقبا يک دالّ ارباب در نظام نمادين همان

ی ثباتی زنجیرهدرونی و رسیدن به هويّت است. درواقع، در نظام نمادين ضروری است که بی

یت برسد. در غیر اين صورت، معنا در هیچ دالّی ها پايان يابد و در يک نقطه به قطعمعنايی دالّ

کند. اما هنگامی که سوژه پريشی ايجاد میيابد و فقدان دالّ ارباب حالتی شبیه به روانمنزل نمی

های سازد، اين دالّ ارباب که خود فاقد معناست، تمامی دالّانگار میخود را با يک دالّ همان

کند. درواقع سوژه در جايگاه بنده برای غلبه بر ايی میديگر را برای سوژه معنادار و بازنم

 احساس فقدان خود به ارباب نیازمند است.

داشت زبان فارسی به يک مرجع قوی در جايگاه دالّ ارباب  در عصر حاضر نیز برای پاس

مدرن ايرانی نیاز داريم. زيرا اين سوژه که به دلايل گوناگون با گرايش ی پستبرای سوژه

 گاه معنايی نیاز دارد.ستی همراه است، به يک تکیهنیهیلی

عنوان دالّ ارباب، معیار توانست بهی رضاخان، میرسد تأسیس فرهنگستان در دورهنظر میبه

مناسبی برای زبان فارسی باشد اما در عصر حاضر، به دلايلی ازجمله تحکم و اجبار و مورد 

هنگستان ازجانب جامعه و نگاه سلبی بدان، ديگر های فرنشدن واژگان و دستورالعملقبول واقع

جايگاه دالّ اربابی خود را ندارد. يعنی حقیقت پنهان آن، که همان فقدان است، آشکار شده و 

-ی والای هماناست. در اين شرايط فرهنگستان از جايگاه ابژهکارکرد خود را از دست داده

هايی جايگاه اصلی خود را بازيابد. انديشیچاره ها تنزل کرده و لازم است دوباره باانگاری سوژه

ی کردن تفاوت میان شیوهراهکارهايی برای کم»کوشیده است تا  ۲0۶۶البته فرهنگستان از سال 

زبان با نگارش معیار منطبق با دستور خط مصوب فرهنگستان نگارش غیررسمی کاربران فارسی
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تواند در جايگاه دالّ (. اين امر می۲0۶2ی، )قیومی و مسگرخوي« زبان و ادب فارسی ارائه کند

است، دالّ جا که دخالت عمومی در زبان زياد شدهارباب برای سوژه معناساز باشد اما از آن

کند. نیافتنی میگیرند که معنا را برای سوژه دستهای گوناگون و گاه متضادی شکل میارباب

های مخاطب باشد تا تأثیرگذار مندیا و علاقهشده نیز بايد در راستای نیازهی تدوينلذا شیوه

اند ازجمله گران راهکارهايی را برای رفع اين مشکل ارائه کردهچنین برخی از پژوهشگردد. هم

افزار، ی زبان معیار، اقدامات تشويقی، آموزش، تولید نرمی ويرايش، ارزيابی سالانهتأسیس اداره

( که لزوم همکاری 29 -0۲: ۲2۲۰لازم )ذوالفقاری، های نامهاعمال قوانین و تدوين آيین

افزاری افزاری و سختکردن امکانات نرمی فراهمی زبان و رايانه در زمینهگران حوزهپژوهش

ی سند طلبد. از طرفی، آموزش و پرورش نیز با ارائهبرای نظارت بر وضعیت زبان فارسی را می

شد، که گفتهظر خود با اهداف زبانی است. اما چنانانداز مورد ندنبال رسیدن به چشم تحول به

معنايی و رسد اين بینظر میتا زمانی که اين مؤسسات در راستای هم و هماهنگ نباشند، به

 ی زبان فارسی وجود خواهد داشت.ويژه در زمینهآشفتگی به

ازی قرار گیرند، عنوان الگوی زبانی در فضای مجتوانند بهتر میهای رسمیجا که رسانهاز آن

توانند الگوی مناسبی ارائه کنند. زيرا کار با پیروی از يک سیاست مدون و مشخص زبانی می

تری در اين مقوله داشته باشند و ها با زبان و کلام همراه است لذا بايد حساسیّت بیشرسانه

 کار گیرند. درستی بهزبان معیار را به

آموزش اصولی زبان از پايه در مدارس و دانشگاه، ايجاد ريزی زبانی مناسب، بنابراين برنامه

راستا بودن زبان نوشتاری و گفتاری معیار در ويژه در جوانان و نوجوانان، همحساسیت زبانی به

افزار اصلاح عنوان الگوی افراد هستند، طراحی نرمهای جمعی ازجمله صدا و سیما که بهرسانه

ند و نیز تدوين فرهنگ لغت مربوط به زبان فضای های هوشمزبان و نصب بر روی گوشی

ها از زبان معیار ازجمله راهکارهای پیشنهادی ديگر برای کاستن مجازی برای تعیین حدود واژه

نجمن علمی ويراستاری ايران و شورای انقلاب اچنین لازم است هاست. هماز میزان آسیب

. تری داشته باشندزمینه نظارت بیشنیز در اين  ی و نیز سازمان فضای مجازی کشورفرهنگ

شورای انقلاب فرهنگی بايست از امر حاکمیتی خود استفاده کند برای تدوين قواعدی با کمک 

فرهنگستان و انجمن علمی و به کمک نهادهای فرهنگی چون صدا و سیما و وزارت خانه های 

 ن سواد اينترنتیعمومی و فرهنگ سازی درجهت بالابردآموزش  درآموزش و پرورش و علوم 
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توان الگويی تحت عنوان دالّ ارباب ارائه کرد تا ی اين مراجع میجامعه بکوشند. از طريق همه

ی ی فضای مجازی با پذيرش آن بتواند به نوعی ثبات معنايی و هويّت در اين عرصهسوژه

 نمادين دست يابد.
 

 نتیجه. 0

زبان که ابزار اصلی برقراری شدن جهان در فضای مجازی، شدن فرهنگ و کوچکبا جهانی

ی فرهنگ خودی به های زيادی را برای کاربران آن در حوزهارتباط در اين عرصه است، چالش

ی مدرن، از خود است. سوژهوجود آورده و نقش آن در هويّت در معرض تهديد قرار گرفته

که در قالب فرهنگ ی ديگری اش فاصله گرفته و اين بار هم در بیرون از خود و در آينهواقعی

های پیشین تاريخی، از دنبال يافتن خود است. اين ديگری برخلاف ديگری غربی نمودار شده، به

است. تأثیر خود قرار دادهی معاصر ايرانی را بسیار تحتچنان جذابیتی برخوردار است که سوژه

مجازی در معرض  روزه و هر لحظه در فضایاين سوژه در مقابل هجوم فرهنگ بیگانه که همه

-عنوان خود آرمانی پذيرفته و میای جز تسلیم ندارد زيرا طرف مقابل را بهآن قرار دارد، چاره

سازی زبان ی مدرنکوشد با آن همانندسازی و هويّت خود را با آن منطبق کند. وی در انديشه

ی مدرن که با گفت سوژهتوانی لاکان میکند که با توجه به نظريهخود، آن را تحريف می

ی زبانی، از قانون پدر ويژه در حوزهروست، با رد کردن خطوط قرمز بهبحران هويّت روبه

دهد که زبان فارسی بیمار شده و به توجه و مراقبت نیاز است و اين نشان میسرپیچی کرده

زبانی  مدرن که دچار آشفتگی هويّتی وی پستکاوی لاکان، سوژهروان ازمنظردارد. بنابراين، 

کردن اقدامات گردد. بنابراين، با هماهنگدنبال يک دالّ ارباب می است، در فضای مجازی بهشده

عنوان دالّ ارباب توان مرجع مناسبی بهفرهنگستان زبان فارسی با ساير نهادهای فرهنگی می

ن با چنیزبان تعريف کرد تا از طريق آن به يک ثبات معنايی برسد. همی فارسیبرای سوژه

-توان از آن بههای موجود در فضای مجازی میبخشی به سوژه و نیز استفاده از ظرفیتآگاهی

آوردن به نفع فرهنگ بیگانه با رویکشیدن بهجای پا پس بسا بهنفع فرهنگ خودی بهره برد و چه

 های فرهنگ بومی به احیا و ترويج آن پرداخت.مؤلفه
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فضای مجازی و زبان »(، ۲29۰مفیدی، مسیحه؛ کامیابی گل، عطیه و علیزاده، علی )هدايت -

 2) ۲۸، ایمطالعات رسانه، «ی اجتماعی تلگرامفارسی: غیر معیارهای نوشتاری در شبکه

(29 ،))۲۸- ۰6. 
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